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Հրատարակության հանձնելով մեծանուն Հայագետ Հ, Աճաոյանի՝ ինձ ուղղված նամակները 

<(Արմատական բառարանի» տպագրության վերաբերյալ խնգիրների մասին, անհրաժեշտ եմ հա -

^Տարում որպես բացատրություն ասել Հետևյալը• 

I . Նամակներն ուղղված են ինձ, որովհետև այգ շրջանում (190?— 1909} ես էջմիածնի տպա-

։րանի տեսուչն էի և կարգավորած լինելով այգ տպարանը՝ Հնարավորություն էի ստեղծել այնտեղ 

դիտական աշխատություններ տպելու: Ւնձնից առա ջ Հր, Աճաոյանը գիմել էր նաև այլ Հիմ\/ար-

իությունների և անձերի՝ ք՝աքվիI կուլտուրական ընկերության, Մո՚յկվայի էմինյան ժողովածուի 

վարչության, Պետերբուրգի գիտական ակագեմիային (Մաոի առաջարկությամբ և միջոցով), 

*Լի եննայի Ս խիթար յան միաբանության, Փա րի ղի մի մասնավոր տպարան ատ հրի: Ինչպես վկա-

յում է Հր. Աճաոյանն ինքը, գրանցից Պոմանք անպատասխան թողեցին գիմումս, մյուսները կարճ 

բանակցությունից Հետո Հրաժարվեցան։ Ավելի երկար տևեցին բանակցություններս էջմիածնի 

տպարանի վարչության հետ, որի տեսուչն էր այն ժամանլյկ Երվանգ վրգ՛ Տեր ֊Մ ինասյան. I. 

թերևս հաջող արգյունք էլ տային, եթե նույն անձը շուտով պաշտոնից և աստիճանից չհրաժարեր» 

(տե՛ս Արմատական բառարան, է հատոր, գրեց Հ. Աճաոյան, Երևան, 1Ь35, էջ 203)։ 

2. Հր. Աճաոյանի այս նամակները աոանձին կարևորություն ունեն այն տեսանկյունով, որ 

նրանք պայծառորեն մեր առաջ են գնում Հայ գիտնականի և Հայագիտական երկերի տպագրու՛-

թյան վիճակը նախասովետական շրջանումւ Այնպիսի մասշտաբի մի գիտնական, ինչպիսին էր 

Հր, Աճաոյանը, ստիպված էր այս ու այն կողմ /դիմելու, որպեսզի կարողանար տպագրել տալ իր 

անզուգական «Արմատական բառարանըոր պատիվ կարող է բերել մի ամբողջ ակագեմիայի, 

•ե չնայած ղրան, ամեն կողմից միայն բացասական պատասխան ու մերժում էր ստանում։ Նա 

պատրաստակամորեն անձնական ղոՀողություն էր Հանձն առնում տպարանին վճարելոլ ենթա-

ԴԸՐյաԼ 2000 ՛ռուբլի մրցանակի կեսը և ամբողջ 100—120 մամուլի տաժանելի սրբագրությունը 

կատարելու ձրիաբար և բոլոր տպագրված օրինակներն էլ տպարանի սեփականություն համ արե-

չու, այնուամենայնիվ ղանաղան ձևական պատճառներով գործը ձգձգվում էր և մնում առկախէ 

Հայ գիտնականն առհասարակ իրեն երջանիկ կհամարեր, երբ իր աշխատությունը որևէ ձևով 

յ ույս տեսներ, գրամ ական վարձատրության մասին նա երագել անգամ չէր կարող։ 
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Այսօր ստացա ճեմարանի վարչությունից մի թուղթ, որի մեջ հայտնվում՜ 

է, թե մանկավարժական խորհուրդը որոշել է ինձ տալ Արմատական բառարա-
նիս համար 2000 ոուրլոլ մրցանակը, պայմանով, որ մեկ տարվա մեք աշխա-
տությունը ներկայանա տպագրյալ։ Այս նպաստավոր որոշումը, որ միանգա-
մայն անակնկալ էր ինձ համար, վստահ եմ, որ մեծավ մասամբ պարտական՛ 
եմ նաև Զեր բարձրապատվոլթյան շանից, ուստի պարտք եմ համ արում նախ 
խորին շնորհակալությունս հայտնել Զեզг 

Այժմ անցնում եմ տպագրության խնդրին։ Ես խնդրել էի Զեզ և առաջար-
կել, որ տպարանր իր վրա վերցներ գրքի տպագրության գործը, հրատարակու-
թյան իրավունքր և այլն՝ ստանալով ինձնից դրա համար հազար ռուբլի։ Այս՛ 
մասին կատարված գործր հայտնի է թե' Զեզ և թե ինձ։ Սինոդի անկազմակերպ-
վիճակր և հայր տեղակալի* անտարբեր վերաբերմունքը այն ժամանակ մի բա-
վարար վախճանի չհասցրին գործը, ես ևս կասկածի մեջ էի այն բանի համ ար г 

որ մի գուցե ճեմ արանը մրցանակի հարցը այլ կերպ որոշեր։ Այժմ որ այս՜ 
կասկածը փարատված է և ես այգ կողմից միանգամայն ապահով եմ։ ուստխ 
խնդրում եմ Զեզ, որ հաճիք նորից ձեռք առնել գործիս տպագրության հարցին՜ 
վերաբերյալ խնդիրները և տնօրինեք՝ ինչ որ արժան և հարկ է։ Իմ կողմից-
ամեն պատ բա и տ ակամ ութ յուն կա հարկ եղած ձևով նպաստելու գործին հաջո-
ղության համար։ Եվ որովհետև տեսա արդեն ամառը, թե Ղուք ևս ի՛նչպիսի-
բարյացակամությամբ և բարեհաճ վերաբերմունքով վերաբերվեցիք գրքիս 
հրատարակության գործին, ուստի վստահ եմ, որ այժմ ևս նույն սիրալիր ըն-
դունելությունը պիտի անեք և գործ պիտի դնեք այն ամենը, ինչ հարկավոր Լ 
գործին հաջողության համար։ 

Արարատի նոր համարը դուրս չեկավ դեռ, ի՛նչ եղավ արդյոք Եղիա քահա-
նային հրատարակությունը։ Պարտք եմ համարում հայտնել, թե գրքի վերջում՛ 
պիտի դրվի երկու էջ անունների ցանկ, որի ձեռագիրը մոտս է. հարկ եղած-
րոպեին կուղարկեմ։ 

Տիմոթե ոսի գիրքը^ ամբողջապես կարդացի, այնքան էլ ձանձրալի գործ չէ 
(ինչպես կարծում էին), մանավանդ գրքի վերջին մասերում։ Դուրս եկավ 70-ի 
չափ նոր կամ հետաքրքրական բառ, որի համար պատրաստում եմ (մեծ մասը-
վերջացած է) առանձին աշխ ատություն. Ծսորագյուտ հայերեն բառեր Տ իմ ո-
թեոս Կուզի հակաճառության մեջа։ Մտադիր եմ ուղարկել Հանդեսին։ Փոքր բան• 
է։ Իսկ եթե ցանկալի կհամարեք, կարող եմ և ուղարկել Զեզ. և եթե կուզեք, կա-
րող եք առանձին հատորիկով և իբր հավելված կցել Տիմոթեոսի հակաճառու-
թյան գրքին։ 

Հուսալով որ նամակիս պատասխանը կստանամ շուտով կը հայտնեմ՛ 
բարձրապատ վութ յանդ 

Խոնաւ՛ն ЕшгашСГ&Ьги 
Щ չ. ԱՃԱՈ-ՑԱէ» 
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Ստացա շնորհակալությամբ Ջեր գրած պատասխանը, այսօր գրում եմ Լ. 

Գալուստին'1 և Մեսրոպ հայր սուրբին ՛՝ խնդրելով իրենց աջակցությունը՝ Սինո-

դում հարց բարձրացնելու դեպքում իմ բառարանի տպադրության գործի աոթիվг 

Պարոն ԱամինյանըՏг այդ խիստ լուրջ անձնավորությունը, որ հայագիտական 

գործերով իսկապես շահագրգռված մի մարդ է, իմ խնդիրքով դիմե/ է արդեն 

հ. Հուսիկ վարդապետին^ —նույն նպատակով։ Այս երեք դիմումներից հետո հույս 

ունեմ, որ Սինոդում հարցը հաջողություն ունենա։ Ուստի կը խնդրեի, որ հա-

ճեիք՝ նամակներիս տեղ հասնելը սաուգե/ուց հետո՝ Զեր հարմար դատած եղա-

նակով դիմել Սինոդին՝ բառարանիս տպագրության համար, այն պայմաննե-

րով, որ առաջարկել եմ արդեն Ձեզ (իմ կողմից կտրվի հազար ռուբլի, առանց 

փոխարեն օրինակներ ստանալու, դիրքը կէի^՚ի էջմիածնի լիակատար սեփակա-

նությունը, սրբագրությունը իմ վրա)։ Եթե մինչև իսկ ղոլթ հույս էլ չունենաք, 

որ Սինոդում նպաստավոր որոշում կլինի, միևնույն է, խնդրում եմ դարձյա/ 

դիմեցեք. խնդիրը ինձ համար հարկավոր է, որ պարզվի, դրական թե բացասա-

կան՝ մի կերպ պետք է լուծել, որպեսզի այլ միջոցների դիմել կարողանամ։ 

Եղիա քահանայի առթիվ պետք է ասեմ, որ ուղարկելու մասս անունների 

ցանկն է, որ կը բռնե երևի 2 էջ կամ երկու սյունակներով՝ մի էջ։ Այս մասը 

կարծեմ անհարմար է դնել Արարատում, ուստի կարելի է, եթե պատշաճ դատեք, 

տպել միայն արտատպության մեջ։ Ուստի խմբագրության մոտ գտնվածը ա մ ֊ 

բողջ է և նրանով էլ կը վերջանա։ 

Չգիս՚եմ միայն, թե արդյոք Մատթեոս հայր սուրբը® ուզո լմ է շարունա-

կել Եղիայի մնացյալ մասը, թե հակառակ լինելով բանասիրական աշխատու-

թյան ց՝ ուզում է այնպես կիսատ թողնել։ Այգ մասին որոշումր անշուշտ կախ-

ված է իրանից» Միայն թե, եթե Զեզ անհաճո չի թվի լ, հաճեիք հիշեցնել իրեն-

այն վարձատրության մասին, որ ւ՚արեգին հայր սուրբը խոստացել էր ինձ և 

որի համաձայն էլ շարվեցավ ու տպվեցավ գիրքը՛ Եղիայի վերջին մասերը լավ 

սրբագրված չեն և նոցա արտատպության ժամանակ, կխնդրեի, որ փորձերը 

գոնե մեկ անգամ բարի լինեիք ինձ ուղարկելու։ 

Տ իմ ոթեոս Կուզը արդեն ուղարկել եմ Վիեննա. տպելու են Ակին յանի а զե-

կուցում Я ֊ ի հետ մի գրքում։ Նոր կազմեցի և մի այլ գրվածք аՏիմոթ. Կուզ և ս. 

գրքի նորաբեր թարգմանությունըи, որը երևի պետք կլինի նորից ուղարկել 

ՀանդեսինI 
Խոնարհ հաոգանոք 

Հ. ԱՃԱՈ՛ՅԱՆ 

1908 դեկա. 2 

Ն. Նխք 
15 փեպր. 1909 

Ն. Նխք* 
Л» 3 

Պարտք եմ համարում նախ և առաջ խորին շնորհակալությունս հայտնել 

Զեռ այն եռանդուն ջանքն/ւի համար, որ ցույց տվիք Ղուք բառարանիս տպա-

գրության գործի հաջողության համար։ Երբ գիրքը կապվի, հառաջաբանում 

առիթ կունենամ երախտ )ոք հիշելու Զեր անունը> 

Ահավասիկ Ձեր առաջարկած հարցերի պատասխանը. 

1. էջմիածնում կարող եմ լինել հունիսի и կղբին, անցյալ տարի հունիսի 

10-ին ազատվեցի, այս տարի կարելի է իմ քննությունները մի քիչ առաջ գցեի 

8 * 
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այս առթիվ խիստ օգտակար կարող է լինել ս. էջմիածնի տպարանական վար-

չության մի առաջարկ նամակր ուղղված մեր ղպր ան ույին։ Դժբախտաբար այս 

տարի խոլերայի երկյուղր կա. շրջակա տեղերր խոլերան արդեն այժմ էլ գոր-

ծում է. երկյուղ կա, որ շատ շուտ քաղաք մտնի, այղ դեպքում բնական է, որ 

դպրոցը կր փակեն և ես կարող կլինեմ րնղ փույթ էջմիածին անցներ 

2. Հագար ռուբլին վճարելու ձևի մասին չեմ ուղում դժվարություն հարոլ-

ցանել. համաձայն եմ. միայն կխնդրեի, որ եթե կարելի է, երկրորդ վճարի ժա-

մանակր մի քիչ էլ ուշացնեիք, իհարկե այղ միայն խնդրում եմ և եթե իրոք ան-

կարելի է, արեք ինչպես ուղում եք և ես համաձայն եմ։ 

Այժմ ինձ թույլ տվեք նկատել հետևյալներր. գրքի գինը գրել եք 15 ռուբլի, 

այղ շատ քիչ է, ավելի փոքր գրքեր այգ գնով են ծախվում. հիշեցեք Տաշյանի 

ցոլցակր, որ ավելի հեշտ տպագրություն է և արժե 25 ռուբլի. իմ դիրքը առ 

նվազն պետք է արժենա ք ս ա ն ռուբլի< Այստեղից մի պարոն առաջարկեց 

հետևյալ խելացի ձևր. որովհետև գիրքս ունի բնգա մենր 2000 էջ (ձեռագրում), 

յուրաքանչյուր 100 էջից կազմել մի պրակ և գինը դնել 1 ռուբլի, կան շատեր, 

ուսուցիչ, ուսանող, սիրող և այլն, որ 20—15 ռուբլի միանգամից անկարող են 

տալ. բայց մի ռուբլին ոչինչ բան է։ Օրինակ առեք Դաղբաշյանը, որ պրակի 

դրությամբ հազարավոր օրինակներ սպառեց կարճ միջոցում։ Պրակի գրու-

թյամբ տպվելու դեպքում հիշյալ պարոնը հանձն է առնում քսան օրինակ ծա-

խել միայն Նախիջևանում (Ռաղբաշյանի բառարանը այստեղ ծախող ու տա-

րածողն էլ նույն պարոնն էր)' 

Տառերի մասին• 

Р առա բան ի տառերր պետք է ունենա երկու մեծություն, մին 10-նոց, մյու-

սը 8-նոց տառ։ 

Հայերեն 10-նոց և 8-նոց գլխատառ, սովորական բոլորգիր, շեղագիր, 

նոտր բավականաչափ ունիք արդեն, մնում է թուրքերեն, հունարենէ լատինե-

րեն, եբրայերեն, ռուսերեն։ Սոցա մանրամասն ցուցակը գնում եմ առանձին 

թղթի վրա . նշանակվածները կարելի Է և չունենար 

Այս բոլորից հետո ավելացնեմ և այն, որ ճեմարանի վարչոլթյունր պայ-

ման Է դրել, որ աշխատությունը տպված ներկայանա մ ի տարի հ ե տ ո : Այս բա-

նը իսպառ անկարելի Է։ Ես հատուկ խնդրել Էի պարոն Տեսչից և ճեմ արանի 

պատ. վարչությունից, որ երկու տարի ևս գոնե ժամանակ տան։ Մինչև այսօր 

սակայն պատասխան չեմ ստացեր Եթե պատասխանը մնա, բնական Է ես Էլ 

չեմ կարող համարձակվիլ տպագրություն սկսելու։ Ես հազար ռուբլին զոհում 

եմ ի նկ ատի ունենալով միայն մրցանակի 2000 ռուբլին. ապա թե ոչ ես ի՛նչ-

պես կարող եմ հազար ռուբլի նպաստ տալ տպագրության։ Հույսս Զեր վրա Է։ 

Ինչպես որ հաջողեցրիք վերջապես Սինոդից ստանալ հավանություն, հուսով եմ 

նույնպես, որ բարի կլինեք դիմելու ճեմարան և իմ կողմից խնդրելու Տեսչին», 

չզլանալու Զեր բարի աջակցությունը, որով անկասկած եմ, թե կարճ ժամանա-

կում պատասխանը կստանամ նպաստավոր ձևով։ Ա ռ ա ն ց այս պատասխանին 
ինձ դժվար, շատ ւյւ)վ ШГ կ լ ի ն ե ր համաձայնն լ : Սպասելով թե' այս թղթին և թե 

տպարանի նոտարական պայմանագրության՝ 

ЬпСшгЯ 1ւաւ՝(]սւնոք Հ. ԱՃԱՈ՛ՅԱՆ 
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Արմատական բառարանում գործածվելիք տառերի ցուցակը (առանձին 

թերթի վրա) 

1. Հայերեն սովորական տառեր Л» 10 7, հբրալեր են М 1С 

Հա լեր են շեղատառ Л? 81 Ռուսերեն Л? 10 

* Հալերեն Նոտր Л? 10 0« Հսւլերեն սովորական տառեր -Ն «Տ՛ 

г/. Թուրքերեն № 10 * 10, Հա լե րեն շեդաաառ И ՚ 8 

3» Հունարեն Л? 10 11» Հունարեն »Ն 8 

Ց. Եվրոպական տառեր «V* 10 12» Եվրոպական աառեր .Ն՛ 8 

*Նշանակվածները անհրաժեշտ քեն և եթե չլինեն էլ, կարելի է հարմ արվել։ 

Ամենի ո շատ գործածա կան տառերն են հ այերենն ու եվրո պ ական տ առերը• 

մյուսները սակավադեպ։ 

Եվրոպական տառերի ամբողշ այբուբենը հետագայն Է, որ սւն&աւժե՜>տ է 
ամբողջապես ունենալ. 

а, а , а, а, Տ, а, ձ, Ь, с, հ, ձ, с, Ճ, е. ё, ё, ё, ё, ё, е, ё, I, հ 
Ь, 1, I, I, I, I, I, յ, Լ к, I, I, т , т , փ, ո, ո, ո, ո, о, б, б, о, б, 0, <?, 

Р, Ч. г, г, Г. Г, տ, 5, է, է. ս. й, й, о, й, й, V, х, у, у, у , г, Ъ 
ք*ացի ипցանից Հարկավոր են ալս նշանները* = * -— 

Պե տք Է ոէնենալ նաե с նշանը, որպեսզի Հարկին կարելի լինի կազմել 

ձ, 1, Ъ С , է ° , ե. այլն տառերըէ 

Ծ ա ն . Ալ и երեսին վրա նշանակածս տառերն ու տառանիշերը պետք Է 

ունենալ թե Л? 10 և թե Л? 8 մեծութլամբ։ 

Л 4 
1909, ապրիլ 13 

Ն. Նախիջևան 

Ստասա Ձեր երկրորդ գրությունը, որով համաձայնվում եք տալու ևս 3 I 

ամսվա ժամ ան ակ՝ վճարելու համար բառարանիս երկրորդ վճարը: Շնորհակա/ 

եմ։ 

Նշանակածս տառերը բոլորն Էլ անհրաժեշտ են. ավելորդները՝ ավելի ճիշսՀ 

խոսելով ո չ ֊ անհրաժեշտները՝ արդեն մատնանիշ եմ արած նախորդ նամա-

կում и է 

Ինձ համար դժբախտաբար մի կետ միայն մնում Է չլուծված. տպագրու-

թյան ժամանակի խնդիրն Է այն։ Ասում եք, թե ճեմ արանի տված որոշում ը (մի 

տարուց ներկայացնելը ) ձևական Է միայն, բայց ճեմ արանի և Էշմիա ծնի դրու-

թյունը ծանոթ է Զեզ, գիտեք, որ այնտեղ ոչինչ չկա տևական, այսօր եթե այն-

տեղ բազմել է մի անձ՝ որ իր անշահախնդրությամբ և անաչառությամբ նպաս-

տավոր դիրք է բռնում ինձ համար (պր. Բերբերյանը), ո վ կարող է երաշխա-

վորել, թե ինչ կլինի հաշորդ տարի. արդյոք կմնա նույն վարչությունը և մի 

հաջորդ վարչություն՝ հակառակ դիրք բռնելով՝ չի կարող արդյոք ձևական որո-

շումը իրականի վերածել։ Նույնպես և տպարանը. եթե այսօր այնտեղ եք Դուք՚ 

որ բարյացակամությամբ և անձնվիրաբար աշխատում եք ինձ համար,— պի֊ 

տի մնա" արդյոք միշտ նույնը։ Նորընտիր հայրապետը, որ ահա շուտով գա-

լու է, արդյոք չի* աշխատելու ավելի բարձր պաշտոնների կոչել Ջեղ (առաջնոր-

դություն, թեմ ական ընդհանուր տեսչություն և այլն), ե այս դեպքում արդյոք 
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նոր նշանակվող անձը շարունակէլո ւ է Ձեր գործր։ Այս պայմաններում հար-՛ 

կավոր էր, որ ես ստանայի ճեմ արան իը երեք տարվա պայմանէ Այս մասին ե ,յ 

արդեն դիմել եմ ճեմարան և առանձին (երկրորդ անդամ / ին ե յ ո վ) դրությամբ 

խնդրել: Ղիմել եմ նաև իմ բարեկամ պր» Աբեդյանին, որպեսդի աշխատեր հա-

9ող ելք տալու գործին: Ղ իմ ու մ եմ նաե Ջեղ, այս վերջին իւն դիրքս Էլ անե-

լու, որ Ղուք ևս աշխատեիք ստանալու Հ իշյա Լ եռամ յա պ այմանաժամր 9 

որով միայն վստահություն պիտի ունենամ առաշին քս՚յլերս անելոււ Հենո որ 

ստացա հիշյալ ո բոշում ր կուղարկեմ Ջեղ 500 ռուբլին և Ղուք իհարկե րնդ փույթ 

կշտապեք բերել տալու պակաս տառերը։ ճեմարանի որոշում ր հարկավոր Է, 

որ խիստ շուտ լինի, որպեսդի մ ամ ան ակ մնա իմ ուղարկելու դում արս Զեզ 

հասնելուէ ինչպես և Զեղ Էլ ժամանակ մնա պակաս տառերր բերել տալու: 

Շ տապենք, որովհետև մայիսր մոտ Է։ Եթե տպարանդ կարելիություն ունենար 

այժմեն հանձնարարելու պակաս տառերը՝ հունիսին անշուշտ կարելի կր լիներ 

սկսել տպ ադրությունր։ 

հանսւրհ հարգանոք և շնորհակսւլությամր 
Հ. ԱՃԱՈ՛ՅԱՆ 

Ծ Ա Ն Ո Թ Ա Գ Ր Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր 

1 Տեղակալը այն ժամանակ Գևորգ արքեպիսկոպոս Սուրենյանն Էր, հետագայում Գևորգ 

V Ս ուր են յան կաթողիկոսը։ 

2 հոսքը վկայաբանական մի գրվածքի մասին Է, որ Հր. Աճաոյանի ա շի։ ատ ութ յամ ր տպա -

գըրվո'մ Էր Էք միածնի պաշտոնական V Արարատ» ամսագրում։ 

3 Տ ի մ ո ր ե ո ս ի դ ի ր ք ը — հոսքը Ալեքսանգրիայի V գարի երկրորգ կեսի պատրիարք կամ 

եպիսկոպոսապետ Տիմոթեոս Կուղի ^Հակաճառութիւն աո սահմ անեալսն ի ժողովոյն Քա ղկե -

ղոնիտ) գրքի մասին Է, որ հրատարակվեց 1908 թ. իմ և Կարապետ վ. Տեր-Մ կրտչյանի աշխա-

տությամբ և Սուքիաս արքեպիսկոպոս Պ արգյանի գրամ ական օժանգակութ յամր։ 

4 Հ. Գ ա լ ո ւ ս տ ը ՝ Գալուստ Տեր-Մկրտչյանն Է, Միաբան ծածկանունով, նշանավոր հայ բա-

նասերներից մեկը X.IX գարի վերշում և XX գարի սկղբում։ Գրել Է բաղմաթիվ ուսումնասիրու-

թյուններ և գիտական հողվածներ, ունի արժե քավոր հրատարակություններ («Գիրք հերձու՛ս֊ 

ծոց», Վկայք Արևելից», Ագաթանգեղայ Պատմութիւն հայոց (Ստ. Կանայանի հետ միասին), 

Ղաղարայ Փարպեցւոյ Պատմություն Հայոց (Ստ, Մալխասյանի հետ)ք Շապուհ Բագրատունի 

(Մ ես րոպ Տեր-Մ ովսի։-յանի հետ) և ավյ ն, 

5 հոսքը անվանի հայ բանասեր Մեսրոպ վ. (հետագայում եպիսկոպոս) Տեր-П ու|սիսյսւնի, 
Մագիստրոսի մասին Էէ 

6 Աբրահամ Ջամին յան, ճեմարանավարտ, հայոց լեղվի և գրականության բաղմամյա ո։ սու -

ցիչ նոր-Նա խ իջևան ի թեմական դպրանոցում ։ Հրատարակել Է հայոց եկեղեցու պատմություն և 

հայոց հին և միքն ագար յան գրականության պատմություն։ 

7 Հուսիկ վարդապետ 9.ոК гսւր յ սւ ն, ճեմարանի ուսուցիչ և Սինողի անգամ, Մկրտիչ հրիմյան 

կաթողիկոսի ժամանակ երկար տարիներ հայրապետական դիվանի գիվանապետ, հետագայում 

արքեպիսկոպոս և Ռումինիայի առաջնորդէ 

8 Սսոորեոս |[гг|. Մատթեոսյսւն, <г Արարատի» խմբագիր նշանակվեց Գարեգին վրգ» Հովսեփ-

յանի (հետագայում Մեծի տանն Կիէիկիո կաթողիկոս) պաշտոնանկությունից հետո, որ տեղի 

ունեցավ 1908 թ. վերքին իմ ՚ Հա յոը եկեղեցու վերանորոգության խ ն դ ի ր ր а հոդվածը «Արարա-

տում а տպագրելու պատճառով։ Այգ հողվածը պոկվեց հանվեց ՀԱրարատի» 1908 թ. հո կտեմ բե-

րի համարից և հրապարակով հրկիզվեց Է ք միածնի տպարանի շենքի աոքև։ 

9 ճ ե մ ա ր ա ն ի տեսուչը 1907/08 և 1908109 ուս. տարիներին Մ ի ն ա ս Րերրեր յսւնն Էր, որ շատ 

բարյացակամ Էր տրամադրված Հր» Աճաոյանին, հատկապես «Արմատական բառարանի» տպա՛» 

գրության խնդրում։ 



Հ ր ա պ ա ր ա կ ո ւմն հ ր 135 

ПИСЬМА Гр. А Ч А Р Я Н А 
ОБ И З Д А Н И И « Э Т И М О Л О Г И Ч Е С К О Г О С Л О В А Р Я » 

Проф. Е . Г. Т Е Р т М И Н А С Я Н 

( Р е з ю м е ) 

Публикуемые четыре письма крупнейшего лингвиста-армениста Грачия Ачаряна, 
адресованные автору этих строк Ерванду Тер-Минасяну, бывшему в 1907—1909 гг. за-

в е д у ю щ и м Эчмиадзинской типографией, показывают, в каком тяжелом положении 
•находились тогда наука и ученые. Чтобы издать свой труд «Этимологический словарь 
.армянского языка», Ачарян безуспешно обращался в Бакинское культурное общество, 
в Правление Московского армянского сборника «Эминян», в Петербургскую Академию 
-наук (по предложению акад. Н. Я. Марра и через его посредство), в конгрегацию мхи-
таристов в Вене и т. д. Эти учреждения либо вовсе не отвечали на его письма, л и по 

«.отказывались помочь ему .в этом крайне важном деле. 
Издание указанного ценного труда стало возможным лишь в советское время. 


